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Vivere

La vita è fatta di brevi ma intensi attimi, 
sono quelli che restano nell'anima.

Con i prodotti creati da S.T.A., la riproduzione e la 
vita dei vostri piccoli amici sarà facile e serena.

Life is made of short but intense moments, 
the ones which stays in the soul.

With S.T.A. products, the reproduction and the life 
of your little friends will be easy and peaceful.

Living | Vivir |  
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Tartarughiera con doppio fondo scolabile 
Round turtle-bowl with loose base 
Tortuguera redonda con base doble y accessorio extraíble

TARTARUGHIERA SPEED Ø mm 240

E001

E006

Tartarughiera grande
Big turtle-bowl
Tortuguera grande

TARTARUGHIERA ATOLLO mm 400 x 270 x 95 h

E002

Tartarughiera classica con palma
Bowl with plastic palm plant
Tortuguera tipo isla

TARTARUGHIERA OASI mm 310 x 220 x 80 h

5 pz.

10 pz.

9 pz.

COLOR MIX 

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Altalena con doppio posatoio e doppio specchio
See-saw with two perches and double mirror
Columpio doble con espejo a ambos lados

Altalena classica componibile 
Multi-part swing. Fits all cages
Columpio para armar apto a todo tipo de jaula

Altalena con posatoio a sbalzo e specchio 
See-saw with perch and mirror. Fits all cages
Columpio con espejo apto a todo tipo de jaula

ALTALENA MIRROR ALTALENA COMBI

POSATOIO ABACUS

A001 A002

A005

Altalena classica con sonaglio
Swing with bell
Columpio con cascabel y gancho central

ALTALENA MOON BELL

A004

10 pz. 100 pz.

30 pz. 10 pz.

COLOR MIX 

COLOR MIX 

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Altalene e Tartarughiere / Swings and turtle bowls
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Bagnetto esterno con fili di aggancio
Bathtub for the outside of all types of cages
Bañera exterior apta a todo tipo de jaula

Bagnetto esterno con fili di aggancio
Bathtub with slots and metal hooks
Bañera exterior con ganchos de metal

Bagnetto a vaschetta
Bathtub for the inside of the cage
Bañera interior

Bagnetto a vaschetta
Bathtub for the inside of the cage
Bañera interior

B001 B002

B003 B004

TRA

BAGNETTO SAHARA 
mm 130 x 130 x 130 h

BAGNETTO GOBI 
mm 110 x 130 x 130 h

BAGNETTO GIBSON 
mm 145 x 85 x 45 h

BAGNETTO NEGED 
mm 135 x 75 x 40 h

12 pz. 12 pz.

40 pz. 40 pz.

COLOR MIX 

COLOR MIX COLOR MIX 

8 pz.

Bagnetto grande con copertura per interno ed esterno e foro di rabbocco superiore
Internal or external bird bathtub with upper hole for water filling
Bañera de interior o exterior con sistema de llenado desde la parte superior

Bagnetto da esterno gabbia con rabbocco superiore
Outside bath with top water filler
Bañera de exterior con sistema de llenado de agua desde la parte superior

BAGNETTO “VICTORIA” mm 240 x 170 x 185 h

BAGNETTO DIPINTO mm 180 x 160 x 180 h

B007

B010 BG/TRA

BG/TRA

12 pz.

Bagnetti / Bathtubs
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100 pz. 20 pz.

Paletti posatoio, zigrinati
Grooved plastic perch 
Posadero de plástico corrugado

Posatoio in legno, zigrinato
Knurled wooden perch
Posadero de madera corrugada

PALETTI TRAFILATI IN PLASTICA 
Ø mm 10/12/18/22 x 1200 BIANCO

PALETTO ZIGRINATO IN LEGNO 
Ø mm 8/10/12/14/16/18 x 1000

Posatoio sagomato
Shaped plastic bird perch
Posadero plano de plástico

POSATOIO SAGOMATO 
Ø mm 10/12/14/16 x 170

24 pz.

L

ø10

ø10

ø10ø8

I001 ▷ ø10  I038 ▷ ø10  
I037 ▷ ø8  

I007 ▷ ø12 I039 ▷ ø12
I012 ▷ ø18 I041 ▷ ø16

I040 ▷ ø14

I013 ▷ ø22 I042 ▷ ø18

ø12

ø12

ø12
ø22

ø16

ø18
ø18

ø14

ø16ø14

B

I121 ▷ ø10  

I122 ▷ ø12

I123 ▷ ø14

I024 ▷ ø16

Posatoio a sbalzo
Small twist perch
Posadero para jaula

POSATOIO A SBALZO 
Ø mm 10 x 164/220

B

mm 10x164 mm 10x220

I045 ▷ mm 10x164
I052 ▷ mm 10x220

100 pz.10 pz. 10 pz.

Bagnetto grande con porta
Big bird bathtub with door
Bañera grande con puerta

Bagnetto grande
Big bird bathtub
Bañera grande

Bagnetto da esterno professionale
External bathtub with metal bars 
Bañera exterior con techo enrejado

Bagnetto da esterno professionale, con porta superiore
External bathtub with metal bars with upper door
Bañera exterior con techo y puerta enrejados 

B008 B009

B005 B006B

B

B

B

BAGNETTO “COMFORT” CON PORTA 
mm 245 x 175 x 155 h

BAGNETTO “COMFORT” 
mm 245 x 175 x 155 h

BAGNETTO ESTERNO A RETE METALLICA 
mm 150 x 150 x 160 h

BAGNETTO ESTERNO A RETE CON PORTA 
mm 150 x 150 x 160 h

12 pz. 12 pz.

Bagnetti & Posatoi | Bathtubs & Perches
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B

Terminale supporto paletto con perno
Perch adapter with central stud
Terminal para posadero con perno

TERMINALE PER PALETTO CON PERNO Ø mm 18

I075

Gancio posatoio per voliera (fissaggio muro/metallo/legno)
Perch holder for closed avaries fixed on wall/metal/wood
Gancho para posaderos con fijaciòn a pared/matera/metal

GANCIO POSATOIO Ø mm 10/12/14

B

BG V

B

Terminali supporto paletto 
Perch endings with simple plastic central stud 
Terminale para posaderocon perno

TERMINALI PALETTO CON PERNO Ø mm 8/10/12

B

Terminale supporto paletto
Twist perch adapter
Terminal con cierre a mariposa 

TERMINALE A FARFALLA Ø mm 10/12

ø10

ø8

ø12

ø10 ø10

ø14

ø12 ø12

I102 ▷ ø12

I046 ▷ ø10 I059 ▷ ø10

I103 ▷ ø14

I047 ▷ ø12 I060 ▷ ø12

I101 ▷ ø10

I108 ▷ ø8

50 pz. 50 pz.

50 pz. 50 pz.

Terminali supporto paletto
Perch adapter 
Terminale para posadero

TERMINALI PER PALETTO Ø mm 8/10/12/14

B

Terminale supporto paletto
Perch adapter
Terminal para posadero

TERMINALI PER PALETTO Ø mm 18/22

50 pz.

B

50 pz.

ø8 ø10
ø18

ø12
ø22

ø14

I107 ▷ ø8  
I018 ▷ ø18  I002 ▷ ø10 I022 ▷ ø22

I003 ▷ ø12
I109 ▷ ø14

Posatoi in plastica e sali minerali, a diametro variabile
Orthopaedic perch
Posadero ortopédico de plastico

POSATOI ORTOPEDICI 
PER PAPPAGALLO Ø mm 25 x 320 | Ø mm 30 x 320 | Ø mm 45 x 360

Posatoio abrasivo, ideal per unghie e becchi
Sandpaper bird perch
Posadero con papel de lija.

POSATOIO ABRASIVO 
Ø mm 10 x 164

I070

20 pz.

Posatoio a sbalzo
Small twist perch
Posadero para jaula

POSATOIO A SBALZO 
Ø mm 10 x 65

I100 B V

ømm 25x320 ømm 30x320 ømm 45x360

I089 ▷ ø mm 25x320
I090 ▷ ø mm 30x320
I091 ▷ ø mm 45x360

10 pz.

M

480 pz.24 pz.

COLOR MIX 

Posatoi & Terminali | Bird perches & Perch adapter end
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BG

BG V

20 pz.

Posatoio con divisorie, componibile
Sectional bird perch
Percha universal para armar con separadores

POSATOIO SLEEP COMPONIBILE Brevetto Internazionale Depositato

I004

Posatoio componibile con paratie verticali
Modular vertical perch
Percha apilable

POSATOIO RELAX

I067

FOTO DIMOSTRATIVA - 2 POSATOI ASSEMBLATI
DEMONSTRATIVE PICTURE - 2 PERCHES ASSEMBLED

12 pz.

Portina mangiatoia
Plastic door for bird feeders
Puerta para comederos

Portina gabbia con molla
Plastic door with springs
Puerta de plástico con resorte 

PORTINA GABBIA PORTINA GABBIA CON MOLLA

I019 I026B TRA

B V

24 pz.
40 pz.

Paratia divisoria con posatoio e aggancio superiore
Plastic vertical perch with fixing system on the top
Posadero de plástico con pared divisoria y gancho superior

POSATOIO VERTICALE “RADA”

I097

Posatoio con divisorie, componibile
Sectional and stackable bird perch
Posadero con peredes divisorias superior

POSATOIO “LE VELE” COMPONIBILE

I050

24 pz.150 pz.

BG V

Posatoi & Accessori specializzati | Perches & Specialized Accessories
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10 pz.

Supporto in ferro per nido compatibile con l’art. I043
Metallic bird nest holder compatible with art.I043
Portanido metálico compatible con art. I043

PORTANIDO IN FERRO

I015

24 pz.

Cestello nido con portanido
Large plastic nest with nest holder
Nido canastilla con portanido

Portanido per nido in vimini
Ring holder for wicker bird nest
Portanido para nido realizado en mimbre

NIDO E PORTANIDO EXCELSIOR Ø mm 110

ANELLO PORTANIDO PER VIMINI

N018

I113 B

B

B

BG V

Cestello nido
Large plastic nest
Nido canastilla

NIDO EXCELSIOR Ø mm 110

N010 BG V

24 pz.

24 pz.50 pz.

Cestello nido con ganci
Plastic canary nest 
Nido canastilla para canarios

Cestello nido con ganci e grande areazione
Small plastic canary nest with hooks. Also suitable for finches 
Nido canastilla con ganchos

NIDO CANARINI Ø mm 80 NIDO ABBA Ø mm 90

N001 N013 BG V

Cestello nido con ganci e supporto per fissaggio a parete
Large plastic nest with hooks and wall support
Nido canastilla con ganchos

NIDO YORK Ø mm 120

N016

40 pz.

Cestello nido con ganci per fissaggio a parete
Large plastic canary nest with hooks. Also suitable for finches 
Nido canastilla con ganchos

NIDO ABBA Ø mm 100

N014 BBGBG V

B BG V

40 pz.

24 pz.

Nidi Componibili | Stackable bird nests
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Cestello portajuta
Nestling material holder
Cesta Portayute

Cestello con gancio contenente Juta
Nestling material holder filled with jute
Portayute con yute

Cestello con gancio contenente yuta in blister
Nestling material holder
Portayute en blister

PORTAJUTA- C. MIX PORTAJUTA CON JUTA-C.MIX PORTAJUTA BLISTERATO

I009 I010 I016

Fibra per nido
Blistered pack nestling material holder
Hilo sisal, yute, algodón

Fibra per nido
Blistered pack nestling material holder
Hilo sisal, yute, algodón

FIBRA SISAL, JUTA E COTONEFIBRA JUTA E COTONE

I080 SJCI080 JC

1 Kg.1 Kg.1 Kg.

FIBRA SISAL, JUTA E COTO
NE

FIBRA JUTA E COTONE

Fibra per nido
Blistered pack nestling material holder
Hilo sisal, yute, algodón

FIBRA JUTA

I080 J

FIBRA JUTA

160 pz.

15 Kg. 15 Kg. 12 Kg.

60 pz. 24 pz.

CONFEZIONI SPECIALI SU RICHIESTA
SPECIAL PACKAGING UPON REQUEST

Fibra Grammature

JUTA
100 gr. 50 conf.

500 gr. 20 conf.

JUTA-COTONE
100 gr. 50 conf.

500 gr. 20 conf.

SISAL-JUTA-COTONE
50 gr. 50 conf.

500 gr. 20 conf.

COLOR MIX COLOR MIX COLOR MIX BB B

Fondello nido in iuta
Bird nest pad
Fondo para nido realizado en yute 

FONDELLO NIDO IN JUTA Ø mm 80/100/120/150

10 pz.

Fondello nido in poliestere, ideale per N005
Polyester nest
Fondo para nido realizado en poliéster. Ideal para nido N005

FONDELLO IN POLIESTERE Ø mm 100/120

50 pz.

24 pz.

Supporto in plastica per nido feltro compatibile con Art. I015, 
I033 e N003
Plastic bird nest holder compatible with art. I015, I033 and N003
Porta nido de plástico. Ideal para usarlo con Art. I015, I033 y N003

PORTANIDO CON FONDELLO IN POLIESTERE Ø mm 100

I043

Fondello in vimini
Wicker bird nest 
Fondo para nido realizado en mimbre

FONDELLO NIDO IN VIMINI Ø mm 80/100/120/150

50 pz.

ø80 ø120

ø100 ø150

I030 ▷ ø80  I055 ▷ ø80  

I033 ▷ ø100 

I031 ▷ ø100 I056 ▷ ø100

I111 ▷ ø120

I032 ▷ ø120 I034 ▷ ø110
I085 ▷ ø150 I057 ▷ ø120 I035 ▷ ø140

ø80ø100ø110ø120ø140

ø100ø120

Accessori | Accessories 
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16 pz.

16 pz.

Nido in plastica da esterno per esotici e cocorite, con 
spioncino superiore
Small budgie nest for the inside or outside of the cage 
Nido de interior o exterior. Ideal para periquitos y razas 
exóticas
 

Nido in plastica da esterno per esotici, con spioncino superiore
Plastic finch nest for the inside or outside of the cages or aviaries
Nido de interior o exterior, ideal para pinzones
 

NIDO MICHELANGELO mm 120 x 110 x 135 h NIDO LEONARDO mm 120 x 110 x 135 h

N012 N011

24 pz. 24 pz.

Struttura componibile nido, con cestello e apertura di 
controllo posteriore
Small plastic nest, easy to assemble and accessible from 
the back 
Nido con puerta posterior, aplicable a todo tipo de jaula
 

Struttura componibile nido, con cestello e porta di controllo 
posteriore
Large plastic nest, easy to assemble and accessible from the back 
Nido con puerta posterior, aplicable a todo tipo de jaula
 

NIDO GALILEO Ø mm 80 NIDO ARCHIMEDE Ø mm 100

N002 N003 B BG

BGBG

BG V

VV

V

Nidi d’autore | Art bird nests

Cestello nido da esterno con rete, e foggia ferma-fondelli
External wired nest with plastic nest
Nido enrejado de exterior

Nido da esterno con rete metallica e porta
External wired nest with door
Nido enrejado de exterior

NIDO ESTERNO CON RETE 
METALLICA mm 120 x 110 x 160 h

NIDO ESTERNO XL CON RETE METALLICA
mm 150 x 155 x 210 h

N005 ▷ ø100 mm

N020 ▷ ø120 mm

B

B

V

V

24 pz.

24 pz.

Canarini FPL / F.P.L. Canaries

Ideali per / Created for

Canarini FPA / F.P.A. Canaries

Indigeni / Natives

Esotici / Exotics

York 
Crest
Lancashire

Frosoni/Coccothraustes
Ciuffolotti/Bullfinches
Crocieri/Crulses
Verdoni/Chloris Chloris

Agi
Parigini/Parisian
Padovani/Paduan

Cardinali/Cardinal

NIDO ESTERNO EXTRA LARGE

Compatibile con / Suitable for:

Poliestere Giunco
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24 pz.

24 pz.

Nido in legno, cocorite
Wooden nest for small budgies
Nido de madera para periquitos

Nido in legno, cocorite
Wooden nest for small budgies
Nido de madera para periquitos

NIDO COCORITE PICCOLO mm 120 x 120 x 150 h

NIDO COCORITE mm 140 x 140 x 180 h

NZ20

NZ30

8 pz.

Nido in legno per esotici
Wooden nest for exotic birds
Nido de madera
 

NIDO DIAMANTINI mm 130 x 125 x 125 h

NZ10

15 pz.

Nido in legno con camera per diamante di gould
Wooden nest for Diamantes de Gould and other finches 
Nido de madera para Diamantes de Gould
 

NIDO DIAMANTE GOULD CON CAMERA SCURA 
mm 120 x 220 x 120 h

NZ40

8 pz.

Nido in legno, inseparabili
Wooden nest for English budgies and love birds
Nido de madera para inseparables
 

NIDO INGLESI-INSEPARABILI mm 140 x 220 x 180 h

NZ50

1 pz.

Nido in legno, calopsiti
Wooden nest for cockatiel and similar birds
Nido de madera para ninfas

NIDO CALOPSITE mm 220 x 310 x 205 h

NZ60

6 pz.

Nido plastica colombi
Plastic pigeon nest
Nido para palomas

NIDO COLOMBI Ø mm 320

N101

N004

Nido in plastica cilindrico con coperchio, per insettivori
Cylinder-shaped plastic nest for outdoor birds
Nido de exterior, ideal para insectívoros

NIDO CEPPO Ø mm 120 x 200 h

Nido speciale per razze 
insettivore che bonificheranno 
la zona da spiacevoli insetti
Plastic nest for insectivours 
bidrs such as Parus caeruleu, 
Parus majo
Nido especial para pàjaros 
insectívoros como Parus 
caeruleu, Parus majors

M

Nido Pera in vimini
Pear shaped - wicker bird nest
Nido Pera en mimbre

NIDO PERA IN VIMINI

I098

50 pz.

4 pz.
12 pz.

Nido in plastica per esotici, con fissaggi interni ed esterni 
Exotic plastic finch nest with front and rear hooks
Nido para razas exóticas con ganchos para fijarlo al interior o 
exterior de la jaula

NIDO RAFFAELLO mm 120 x 90 x 90 h

N015 BG V V/M

Nidi | Bird nest
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Gancio portascheda con protezione
Long record card pin
Broche largo para ficha 
identificadora

Gancio portascheda
Record card pin
Broche para ficha identificadora 
 

GANCIO PORTASCHEDA MAXI SPILLOGANCIO PORTASCHEDA “SPILLO”

I076

50 pz.
50 pz.

I106B B

Uova Canarino piccole
Small plastic eggs for canaries
Huevos pequeños para canarios
 

Uova Parrocchetto medie
Medium plastic eggs for parakeets
Huevos medianos para pericos

Uova Parrocchetto grandi
Big plastic eggs for parakeets
Huevos grandes para pericos

Uova Colombo grandi
Big plastic eggs for pigeons
Huevos grandes para palomas.
 

UOVA CANARINO UOVA PARROCCHETTO MEDIE

UOVA PARROCCHETTO GRANDI UOVA COLOMBO

I005 I093

I094 I044

100 pz. 50 pz.

50 pz. 100 pz.

B AZZ

Portaschede rapido per gabbie da esposizione
Bird record card holder with fast binding system for 
exhibition cages
Tarjetero con sistema de fijación para jaulas de exposiciòn

Fondello in legno per nido in plastica N011/N012
Engrooved wooden insert for the bottom of the nest. Ideal for 
N011/N012
Fondo de madera con cavidad central para nido N011/N012
 

Portascheda con ferri compatibile con scheda Art. I092
Bird record car holder with hooks compatible with Art. I092
Tarjetero con ganchos compatible con Art. I092

Scheda 4 cove (bi fronte)
Hatch reord card for 4 hatches
Ficha ornitológica para 4 nidadas

PORTASCHEDA AD ATTACCO RAPIDO

FONDELLO IN LEGNO PER NIDO PORTASCHEDA CON FERRI

SCHEDA 4 COVE

I023 I086

I092

50 pz.
60 pz.

50 pz.

I087

100 pz.

B

B

Targhetta magnetica portascheda
Magnetic record card holder
Ficha de identificación magnética

Scheda cova per supporto magnetico
Breeding record card
Ficha de identificación para nido

PORTASCHEDE MAGNETICO mm 50 x 100 SCHEDA COVA

I020 I021

100 pz. 100 pz.

Accessori specializzati | Specialized accessories
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1 pz.

Contenitore porta gabbia, a temperatura e luce controllata, gabbia non inclusa
Nursing cage with digital thermostate and light regulator, cage not included
Jaula enfermería con termostato digital y regulador de luz

Sono disponibili le seguenti 
regolazioni:
- Acceso/spento
- Potenza della resistenza
- Controllo della temperatura
- Controllo luminosità interna
- Controllo Velocità della ventola

The following settings are available: 
- On/Off
- Resistance Power
- Temperature Control
- Internal brightness control
- Fan speed control

I051

GABBIA INFERMERIA S.O.S. BIRD mm 550 x 310 x 380 h

1 pz.

Recupero semi tramite la separazione dei semi dalla buccia e dalla polvere
Seeds Pulverizer: This machine clean the seeds from its exterior part and from the dust
Máquina para limpiar las semillas: Las semillas se recuperan a través del proceso de 
separación de la piel de las mismas y del polvo
 

DEPOLVERATORE mm 500 x 480 x 250 h

I114

18 pz. 1 pz.

Pinza per uova
Tweezers for eggs
Pinza para huevos

Lampada luminosa controllo uova
Light pen for eggs control 
Linterna para el control de huevos
 

PINZA RACCOGLI UOVA PENNA SPERA UOVO

I008 I071

B N

1 pz. 1 pz.

Lente con illuminatore
Magnifying glass with light
Lupa con luz incorporada
 

LENTE CON ILLUMINATORE

I077

Termometro e igrometro
Thermometer and Hygrometer
Termómetro e hygrómetro

TERMOMETRO E IGROMETRO

I029

Accessori specializzati | Specialized accessories

COLOR MIX 
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8 pz.

Anellini in plastica raddrizza piede e dito
Plastic rings to straighten foot and claw
Anillas en plástico para enderezar el pie y la garra

ANELLI IN PLASTICA A SCATTO RADDRIZZA PIEDE E DITO

I136 ▷ ø4 

6 pz.

Retino per cattura animali piccolo
Net for birds. Size: Small
Cazamariposas. Medida: Pequeño
 

RETINO “ACCHIAPPA” Ø mm 200

I081 ▷ ø200
I082 ▷ ø260
I083 ▷ ø340 ø200 ø260 ø340

Anellino a scatto 
Raddrizza Piede e Dito 

Gli anellini sono utilizzati per 
correggere eventuali malformazioni 

e casi di infortunio posturale.

These rings are used to correct 
any malformations and cases of 

postural injury.
L

100 pz. 100 pz.

100 pz. 12 pz.

Anellini per cove
Single and multi-coloured plastic rings
Anillas en plástico mono y/o multicolor
 

Anellini per cove numerati
Single and multi-coloured plastic rings with number
Anillas en plástico mono y/o multicolor
 

Anellini per cove
Bird rings: different sizes
Anillas. Diferentes medidas
 

Porta anelli per ornitologia
Bird leg ring holder
Anillero ornitològico
 

I079 I095

COLOR MIX 

ANELLI A SCATTO IN PLASTICA ANELLI A SCATTO IN PLASTICA NUMERATI

ANELLI IN ALLUMINIO Ø mm 2,5 / 3 / 4 /  6 PORTA ANELLI PER ORNITOLOGIA

BG

B

B F

F

R

R G

G

V

V

V A

A

I134 ▷ ø3 / ø4 / ø4,5 / ø5 I135 ▷ ø3 / ø4 / ø4,5 / ø5

COLOR MIX 

Accessori specializzati | Specialized accessories
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8 pz.

10 pz.

Gabbia
Bird cage
Jaula

Gabbia Harz
Harz bird cage
Jaula para Harz

I064

I062

GABBIA “CARDELLINA” mm 275 x 170 x 245 h

GABBIA “HARZ” mm 275 x 170 x 215 h

B

B

V AZZ Z

6 pz.

6 pz.

Gabbia da esposizione
Show bird cage for Yorkshire birds
Jaula de exposición para raza Yorkshire
 

Gabbia da esposizione
Show bird cage for Border birds
Jaula de exposición para raza Border

I065

I068

GABBIA DA ESPOSIZIONE “YORK” 
mm 275 x 170 x 365 h

GABBIA DA ESPOSIZIONE “BORDER” 
mm 355 x 175 x 300 h

B

B

N

N

Gabbie | Cages
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1 pz.

1 pz.

Gabbia allevamento cova 90
Breeding cage Cova 90
Jaula para cría Cova 90

Gabbia allevamento cova 120
Breeding cage Cova 120
Jaula para cría Cova 120
 

I128

I129

GABBIA COVA 90 mm 900 x 400 x 440 h

GABBIA COVA 120 mm 1200 x 400 x 440 h

1 pz.

8 pz.

1 pz.

Gabbia allevamento cova 45
Breeding cage Cova 45
Jaula para cría Cova 45
 

Gabbia allevamento cova 55
Breeding cage Cova 55
Jaula para cría Cova 55
 

I126

I127

GABBIA COVA 45 mm 450 x 250 x 320 h

GABBIA COVA 55 mm 550 x 270 x 350 h

Gabbia da trasporto
Plastic bird carrier
Jaula transportín  

I078

GABBIA TRASPORTO “CINCIA” 
mm 175 x 245 x 220 h

B V

Gabbie | Cages
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Casetta criceto grande
Hamster house
Casa para hamsters

CRICETO FACTORY mm 200 x 120 x 145 h

N009

12 pz.

10 pz.

Cartello di sicurezza attenti al cane/gatto
Security sign Beware of Dog/Cat
Cartel de seguridad Cuidado con el Perro/Gato

20 pz.

Ruota criceti con gancio
Hamster wheel with central adapter
Rueda para hamsters

RUOTA PER CRICETI- C.MIX

I011

I069 ▷ CARTELLO ATTENTI AL CANE
I074 ▷ CARTELLO ATTENTI AL GATTO

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Casetta criceti piccola
Hamster house
Casa para hamsters

CASETTA CRICETI PICCOLA 
mm 110 x 90 x 135 h

N006

24 pz.

8 pz.

Casetta criceti media, a due piani con scaletta
Hamster house
Casa para hamsters de 2 pisos con escalera

CRICETO RESIDENCE mm 195 x 130 x 190 h

N007

12 pz.

Casetta pensile media, con scaletta
Hamster house with stairs. It can be hung on one side of 
the cage
Chalet con escalera y soportes para fijarla a las paredes 
de la jaula

CRICETO CHALET mm 195 x 130 x 120 h

N008

COLOR MIX 

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Casette e accessori per criceti | Hamster houses & accessories
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Mangiare

Mangiare, gustare e non sprecare.
Questi sono i riferimenti nella costruzione 

dei nostri contenitori adibiti
all’alimentazione dei vostri piccoli animali.

Abbiamo creato mangiatoie e accessori 
specifici per ogni tipo di alimento, dotati 

di antispreco, realizzati con materiali 
incredibilmente unici per il settore.

Eat, taste and not waste.
These are our references in creating the 

feeders for your pets.
We have created specific feeders and 

accessories for each kind of food, equipped 
with an anti-waste grill and made with 

unique materials for our industry.
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24 pz.

Mangiatoia a carica dall’alto a quattro diffusori, dotata di fori sul fondo e 
di divisorio per somministrare separatamente due differenti alimenti.
Top-loading feeder with four food distributors, equipped with holes on 
the bottom and a divider when using two different foods separately.
Comedero con 4 dosificadores con base perforada.

M153

MANGIATOIA TOP4 AIR 
mm 80 x 80 x 110 h capacità 200 gr.

TRA

Creata in collaborazione con lo Staff Tecnico di Germix

36 pz.

Mangiatoia a base forata antipolvere o per germinanti
Rectangular plastic feeder with sifter bottom for the correct ventilation of food.
Comedero interior con base perforada, ideal para semillas germinadas.

M123

MANGIATOIA ASTRA AIR 
mm 135 x 75 x 40 h

TRA

100 pz.

Mangiatoia interna, piccola, con ganci metallici dotata di fori per la 
ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with metal hooks, equipped with holes for food 
ventilation.
Comedero interior con base perforada, ganchos de metal y rejila.

M122

MANGIATOIA TITTI AIR
mm 44 x 82 x 26 h

TRA

24 pz.

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia anti-spreco, dotata di fori 
per la corretta ventilazione del cibo.
Internal feeder with metal hooks and ant-waste grid, equipped with 
holes on the bottom for the proper ventilation of food.
Comedero interior con base perforada, ganchos de metal y rejila.

M146

MANGIATOIA MINI SMART AIR
mm 100 x 50 x 45 h

TRA

LE MANGIATOIE CHE RESPIRANO / BREATHING FEEDERS

POP AIR SYSTEM by S.T.A.

semi
seeds

sezione 
mangiatoia

passaggio aria
trapezioidale

In questi anni abbiamo visto il diffondersi di nuove 
e sofisticate tecniche di alimentazione per i nostri 
uccelli, volte sia al miglioramento della qualità del cibo 
che alla diversificazione dello stesso, ma soprattutto 
alla facilità di somministrazione e alla corretta igiene 
dell’alimento all’interno delle mangiatoie. S.T.A. ha 
creato in Prima Mondiale, la nuova generazione di 
mangiatoie POP AIR che grazie alla sistemazione di 
fori caparbiamente studiati, posti sul fondo, permette 
una perfetta ventilazione del cibo e dei semi. Questo 
sistema allunga del 30% la durata degli stessi, evita 
la formazione di muffe e la prolificazione batterica e 
salvaguarda la salute dei Vostri animali.
Questa innovazione incontra il diffondersi di nuove e 
sofisticate tecniche di alimentazione, come il Germix 
o gli innumerevoli pasti unici, le perle, i pastoni 
tradizionali secchi e i miscugli di semi, che posti nelle 
mangiatoie tradizionali, spesso vanno incontro ad un 
veloce deterioramento per la mancanza di ventilazione. 
Le nostre mangiatoie POP AIR sono utilissime anche 
per la somministrazione di granaglie con un alto 
contenuto di polveri, in quanto i fori facilitano il 
disperdersi delle stesse.

Recently, we have seen the spread of new and 
sophisticated feeding techniques for our birds, aimed 
both at improving the quality of the food and at its 
diversification, but above all at the ease distribution 
and the correct hygiene of the food inside the 
feeders. S.T.A. has created in World Premiere, the new 
generation of POP AIR feeders which, thanks to the 
holes placed on the bottom, allows perfect ventilation 
of food and seeds. This system extends the seeds 
duration by 30%, avoids the formation of mildew and 
bacterial proliferation and protects the health of your 
animals.
This innovation meets the spread of new and 
sophisticated feeding techniques, such as Germix or 
the countless unique meals, pearls, traditional egg-
food and mixtures of seeds, which placed in traditional 
feeders, often undergo rapid deterioration due to lack 
of ventilation.
Our POP AIR feeders are also very useful for the 
distribution of grains with a high content of powders, 
as the holes facilitate their dispersion.

IL MIGLIOR MODO DI ALLEVARE!
THE BEST WAY TO BREED!
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36 pz.

20 pz.

30 pz.

Mangiatoia interna con griglia antispreco, dotata di fori sul fondo per la 
corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with ant-waste grid, equipped with holes on the 
bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada y rejila.

Mangiatoia interna con griglia antispreco, dotata di fori sul fondo per la 
corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with ant-waste grid, equipped with holes on the 
bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada y rejila.

Mangiatoia interna con griglia antispreco, dotata di fori sul fondo per la 
corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with ant-waste grid, equipped with holes on the 
bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada y rejila.

M126

M130

M128

MANGIATOIA VENERE AIR 
mm 200 x 75 x 62 h

MANGIATOIA ZEUS AIR 
mm 385 x 70 x 62 h

MANGIATOIA APOLLO AIR 
mm 300 x 75 x 62 h

TRA

TRA

TRA

B

B

B

LE MANGIATOIE CHE RESPIRANO / BREATHING FEEDERS

36 pz.

20 pz.

30 pz.

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco, dotata di fori 
sul fondo per la corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with metal hooks and ant-waste grid, equipped with 
holes on the bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada, ganchos de metal y rejila.

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco, dotata di fori 
sul fondo per la corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with metal hooks and ant-waste grid, equipped with 
holes on the bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada, ganchos de metal y rejila.

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco, dotata di fori 
sul fondo per la corretta ventilazione del cibo.
Internal bird feeder with metal hooks and ant-waste grid, equipped with 
holes on the bottom for proper ventilation of the food.
Comedero interior con base perforada, ganchos de metal y rejila.

M125

M129

M127

MANGIATOIA VENERE AIR CON FERRI
mm 200 x 75 x 62 h

MANGIATOIA ZEUS AIR CON FERRI
mm 385 x 70 x 62 h

MANGIATOIA APOLLO AIR CON FERRI
mm 300 x 75 x 62 h

TRA

TRA

TRA

B

B

B

Tutte le mangiatoie Pop Air 
sono dotate di un incavo per 
posizionare il nastro biadesivo 
anti-acaro (optional).

An area has been set up in the 
lower part of the feeder to place 
the anti-mite tape (optional).

LE MANGIATOIE CHE RESPIRANO / BREATHING FEEDERS

Con Ganci / With Hooks
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SISTEMA ANTIFUGA BREVETTATO
Patented product
Patente registrada

Simultaneamente all’estrazione del cassetto di alimentazione, si ha la chiusura di sicurezza che blocca il passaggio verso l’esterno.
A lock security sytem actives in the upper part of the feeder simultaneously with the extraction of the seed container keeping the bird safe inside of the cage.

Sistema de seguridad que se activa en la tapa del comedero al mismo tiempo que se extrae el contenedor para semillas blocando eventualmente cualquier fuga.

Mangiatoia da esterno con cassetto alimentazione estraibile
Outdoor bird feeder with extractable drawer
Comedero de exterior con cajón extraíble
 

MANGIATOIA MAGIC

M038

50 pz.

50 pz.

Mangiatoia da esterno con cassetto alimentazione estraibile
Outdoor bird feeder with extractable drawer
Comedero de exterior con cajón extraíble
 

MANGIATOIA MAGIC SPAGNA

M054

TRA

TRA

TRA/AZZ

TRA/AZZ

80 pz.

Mangiatoia esterna per gabbie
Bird feeder for the outside of the cage
Comedero exterior
 

M004

MANGIATOIA NAPOLI

TRA

TRA

AZZ

AZZ

50 pz.

Mangiatoia a carica dall’alto che, con aggiunta di coperchio e 
antispreco interno, diviene una ottima mangiatoia per esterni 
ed interni.
Gravity bird feeder that becomes into an internal or external 
article using the optional cover and a grill accessory that avoids 
food excess.
Comedero dosificador que, usándolo con la tapa y con la 
guarnicón interna antiderroche se trasforma en un óptimo 
comedero de interior o de exterior.
 

M041

MANGIATOIA BELLA

100 pz.

Mangiatoia esterna con coperchio antispreco
Covered seed cup for the outside of the cage-
Comedero externo con tapa
 

M024

MANGIATOIA ERICA

TRA AZZ

Mangiatoie | Bird feeders
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24 pz.

Mangiatoia a carica dall’alto a quattro diffusori, che non necessita di porte e/o fori gabbia per 
il fissaggio
Four gravity bird feeder all-in-one. No door or hole for fix it to the cage
Comedero con 4 dosificadores. No necesita puertas u orificios para fijarlo en la jaula

M053

MANGIATOIA TOP4 mm 80 x 80 x 110 h capacità 200 gr.

TRA

24 pz.

Mangiatoia a carica dall’alto a tre diffusori, che non necessita di porte e/o fori gabbia per il 
fissaggio.
Three gravity bird feeder all-in-one. No door or hole for fix it to the cage. 
Comedero con 3 dosificadores. No necesita puertas u orificios para fijarlo en la jaula.

M052

MANGIATOIA TOP3 mm 65 x 60 x 95 h capacità 100 gr.

TRA

9 pz. 18 pz.

Mangiatoia per interni ed esterni, di grande capienza con 
sistema antispreco dispencer e raccolta scarti
Large gravity plastic feeder with pullout drawer for the inside 
of the cage
Comedero interior y/o exterior con dosificador incorporado
 

Mangiatoia per interni ed esterni, di grande capienza con 
sistema antispreco dispencer e raccolta scarti
Large gravity plastic feeder with pullout drawer for the inside 
of the cage
Comedero interior y/o exterior con dosificador incorporado
 

M051 M050

MANGIATOIA DISPENCER WEEK-END 
mm 100 x 130 x 160 h capacità 500 gr.

MANGIATOIA COMODORES 
mm 100 x 70 x 140 h

12 pz.

Mangiatoia dispencer esterna di grande capienza, dotata di 
sistema antispreco.
External gravity plastic feeder.
Comedero externo con dosificador incorporado, percha 
regulable y accesorio interno que evita derroches.
 

MANGIATOIA MILLENNIUM GRANDE 
mm 70 x 60 x 140 h

M100

TRA TRA

TRA AZZ

Mangiatoie | Bird feeders
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20 pz. 20 pz.

TRA TRA

TRA TRA

B B

B B

40 pz. 30 pz.

Mangiatoia interna e griglia antispreco
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla
 

Mangiatoia interna e griglia antispreco
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla
 

Mangiatoia interna e griglia antispreco
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla

 

Mangiatoia interna e griglia antispreco
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla
 

M030

M026

M048

M028

MANGIATOIA ZEUS mm 384 x 50 x 65 h

MANGIATOIA VENERE mm 206 x 50 x 65 h

MANGIATOIA 500 mm 465 x 50 x 65 h

MANGIATOIA APOLLO mm 306 x 50 x 65 h

CODE length (L) depth (P) height (H)

M048 465 mm 50 mm 65 mm

M030 384 mm 50 mm 65 mm

M028 306 mm 50 mm 65 mm

M026 206 mm 50 mm 65 mm

VERSIONE SENZA FERRI

20 pz.

40 pz.

20 pz.

30 pz.

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla y ganchos

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla y ganchos

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla y ganchos

Mangiatoia interna con ganci metallici e griglia antispreco
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interno con rejilla y ganchos

M029

M025

M047

M027

MANGIATOIA ZEUS mm 384 x 50 x 65 h

MANGIATOIA VENERE mm 206 x 50 x 65 h

MANGIATOIA 500 mm 465 x 50 x 65 h

MANGIATOIA APOLLO mm 306 x 50 x 65 h

TRA TRA

TRATRA

B B

BB

With Hooks
CODE length (L) depth (P) height (H)

M047 465 mm 50 mm 65 mm

M029 384 mm 50 mm 65 mm

M027 306 mm 50 mm 65 mm

M025 206 mm 50 mm 65 mm

VERSIONE CON FERRI

Mangiatoie | Bird feeders
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100 pz.

Mangiatoia interna, piccola, con ganci metallici
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interior con ganchos de metal
 

MANGIATOIA TITTI mm 44 x 82 x 26 h

M022 TRA TRA

Mangiatoia interna ad attacco rapido
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interior con soporte para fijación
 

MANGIATOIA GIOVE mm 70 x 45 x 45 h

M013

100 pz.

TRA TRA

100 pz.

Mangiatoia interna ad attacco rapido con griglia antispreco
Internal Bird feeder with no-waste grill
Comedero interior con soporte para fijación y rejila
 

MANGIATOIA GIOVE CON GRIGLIA ANTISPRECO

M002

100 pz.

Mangiatoia interna, piccola, con ganci metallici e griglia antispreco
Internal Bird feeder with metal hooks and no-waste grill
Comedero interior con ganchos de metal y rejila
 

MANGIATOIA TITTI CON GRIGLIA ANTISPRECO

M011

24 pz.

24 pz.

40 pz.

36 pz.

Mangiatoia grande, con alette
Bird feeder with wings for the inside of the cage 
Comedero de interior alado

Mangiatoia piccola per interno gabbia
Small-sized bird feeder with hooks and a plastic grill that avoids seed 
excess.
Suitable for the inside of the cage
Comedero pequeño de interior con ganchos y una rejila plástica que 
evita los derroches de simillas
 

Mangiatoia interna con ganci metallici
Bird feeder with metal hooks for the inside of the cage
Comedero interior con ganchos de metal
 

Mangiatoia media per interni con ganci metallici e griglia antispreco
Bird feeder with iron hooks and grilled cover for the inside of the cage
Comedero mediano de interior con ganchos y rejilla que evita 
derroches
 

MANGIATOIA LARA mm 115 x 80 x 55 h

MANGIATOIA MINI-SMART mm 100 x 50 x 45 h

MANGIATOIA LORI mm 112 x 75 x 70 h

MANGIATOIA SMART mm 110 x 60 x 50 h

M007

M046

M015

M034

TRA TRA

TRA TRA

AZZ

Mangiatoie | Bird feeders
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60 pz.

100 pz. 24 pz.
50 pz.

Mangiatoia con alette e antisprecco 
Internal bird feeder “Wings” with plastic ring that avoids wa-
sting seeds
Comedero de interior alado “Wings” con aro de plástico que 
evita el derroche de semillas.

Mangiatoia per gabbie harz
Special bird feeder for Harz canaries
Comedero especial para canarios raza Harz

Anello di sostegno per la mangiatoia Harz art. M006
Plastic ring holder for feeder Harz art. M006
Aro de plástico para comedero Harz art. M006

Mangiatoia piccola a vaschetta 
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero  interior
 

MANGIATOIA WINGS mm 74 x 55 x 50 h

MANGIATOIA HARZ SUPPORTO MANGIATOIA HARZ MANGIATOIA VASCHETTA 
mm 106 x 54 x h 34

M001

M006 I088 M021

TRA

TRA TRA

B

B

AZZ N

26 pz.

Mangiatoia rinforzata per interni, a vaschetta
Rectangular plastic feeder or birdbath, heavy duty
Comedero o bañera interior realizado en plástico reforzado

MANGIATOIA ELETTRA mm 135 x 75 x 40 h

M031 TRATRA TRA

TRA

Mangiatoia media per interni con ganci 
Bird feeder with plastic hooks for the inside of the cage
Comedero interior con soporte de plástico

MANGIATOIA STELLA mm 110 x 60 x 50 h

M035

48 pz. 20 pz.

100 pz.

Mangiatoia grande a vaschetta, con ganci
Bird feeder with plastic hooks for the inside of the cage
Comedero interior con soporte de plástico

Mangiatoia con alette e ganci
Bird feeder with wings and hooks
Comedero interior alado y con ganchos

MANGIATOIA LIBRA mm 125 x 70 x 45 h

MANGIATOIA VIOLA CON GANCI 
mm 62 x 38 x 28 h

M036

M003

100 pz.

Mangiatoia interna con ganci
Bird feeder with plastic hooks for the inside of the cage
Comedero interior con ganchos

 

MANGIATOIA GERRI mm 44 x 82 x 36 h

M005 COLOR MIX B

Mangiatoie | Bird feeders
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TRA

Mangiatoia da pavimento con paratie divisorie
Bird feeder with bulkhead and green grill for 
the outside, inspectable
Comedero para suelo con rejilla divisoria

MANGIATOIA SERENELLA mm 410 x 78 x 70 h

M101

24 pz.
24 pz. (M045) 30 pz. (M049)

Mangiatoia per centro gabbia, ideale per somministrare ai novelli 
colorante e pastone
Bird feeder for baked food and colouring food, specially for the 
youngest. It’s placed in the central part of the cage
Comedero para suministrar biscochos y colorantes, especialmente 
a los pichones durante los primeros intentos de vuelo. Se coloca en 
la parte central de la jaula

MANGIATOIA PRIMI PASTI
mm 380 x 70 x 35 h / mm 480 x 72 x 35 h

B/V

10 pz.

Mangiatoia Sifone “Fauna”
Bird Feeder “Fauna”
Comedero “Fauna”
 

SIFONE MANGIATOIA “FAUNA” LITRI 1

M042

Porta mangiatoia per voliera
Plastic roof for bird feeders. Feeders are not included
Protección para comederos
 

PORTA MANGIATOIA PER VOLIERA

M104

12 pz.

BG BG/M

Le mangiatoie interne non sono comprese

M045 ▷ mm 380 x 70 x 35 h
M049 ▷ mm 480 x 72 x 35 h

Mangiatoia indeformabile a tazza, estraibile per interni, con 
supporto universale
Feeder with clip which can be attached easily to the inside of 
any cage or aviary
Comedero interior con soporte sistema morsa apto para todo 
tipo de jaula

MANGIATOIA LUNA Ø mm 125 x 70 h

M033

12 pz.

50 pz.

Mangiatoia per interni, rotonda
Round plastic feeder for the inside of the cage
Comedero interior redondo

MANGIATOIA SOLE Ø mm 100

M032

40 pz.

Mangiatoia a base tonda per interni o dispencer
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interior con base redonda 

MANGIATOIA SATURNO Ø mm 74 x 38 h

M039 TRA

24 pz.

Mangiatoia a doppio scomparto con attacco esterno e posatoio
Double feeder with perch and double tank. Perfect for seeds 
and water
Comedero con recipiente doble y posadero. Ideal para agua y 
semillas

MANGIATOIA SELF-SERVICE

M016 B/TRACOLOR MIX 

Mangiatoie | Bird feeders

Tazza

Supporto

TRA

COLOR MIX 

B
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Istruzioni / Instructions / Instrucciónes

1 pz.

Mangiatoia dispenser per giardino. Carica dall’alto.
Large plastic feeder for gardens. Loaded from above.
Comedero antiderroche doble para jardín. Se llena desde arriba.

M057

MANGIATOIA SPACE GARDEN mm 260 x 280 x 295 - Capacità 2 kg

1 2

3 4

V G M

4 pz.

4 pz.

Mangiatoia doppia dispenser per interni, adatta alle voliere. 
Carica dall’alto.
Double plastic feeder for the inside of the cage, suitable for 
aviaries. Loaded from above.
Comedero antiderroche doble para el interior de jaulas, por 
ejemplo pajareras. Se llena desde arriba.
 

Mangiatoia dispenser per interni, adatta alle voliere. Carica 
dall’alto.
Large plastic feeder for the inside of the cage, suitable for 
aviaries, loaded from above.
Comedero antiderroche para el interior de jaulas, por ejemplo 
pajareras. Se llena desde arriba.
 

M056

M055

MANGIATOIA DOUBLE SPACE mm 260 x 280 x 215 - Capacità 2 kg

MANGIATOIA SPACE mm 260 x 140 x 215 - Capacità 1 kg

V

V
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Contenitore porta-uovo
Egg food cup
Huevera de plástico

TAZZINA PORTAUOVO

I006

100 pz. 60 pz.

Tazzina portauovo con posatoio
Internal egg food/ baked food cup built in perch
Bizcochera con posadero

TAZZINA PORTAUOVO CON POSATOIO

I027TRA TRA

Porta seppia con posatoio
Cuttlebone holder with perch
Pinza para hueso de sepia con posadero

PORTA SEPPIA

I104

60 pz.

B

Clip universale multiuso
Cuttlebone holder
Pinza para hueso de sepia

CLIP SHARK

I099

24 pz. 480 pz.

V/BG B/AZZ

24 pz.

TRA TRA

480 pz. 200 pz.

Linguetta contenitore, portamedicinali
Bird treat cup
Vitaminero grande 

Vaschetta portamedicinali
Plastic treat cup
Vitaminero
 

PORTA MEDICINALI PLATINO PORTA MEDICINALI

M037 M012 B

COLOR MIX COLOR MIX 

B BGV

80 pz.

120 pz.

Mangiatoia alta per Pastoncino
Tall bird feeder for soft egg food
Comedero alto para paté o bizcocho

Porta grit ad attacco rapido; molto capiente
Grit cup with large capacity and fast fixing system to the cage
Porta grit de gran capacidad y con sistema de fijación rápido

MANGIATOIA PASTONCINO Ø mm 50 x 35 h capienza 50 cc

PORTA GRIT

M009

M044

TRA

TRA

100 pz.

Rastrelliera piccola con ganci, per verdura o juta
Plastic holder for vegetables or nesting materials
Portaverdura apto para todo tipo de jaula
 

PORTA VERDURA

M019 B

TRA

24 pz.

Sifone a carica dall’alto, ideale per sali
Salt container
Tolva porta sal

SIFONE PORTASALI

M014

Vaschetta porta biscotto con posatoio
Plastic biscuit cup with perch
Biscocheras
 

MANGIATOIA PORTA BISCOTTO

M010

100 pz.

B 

100 pz.

Mangiatoia con attacco esterno e posatoio
Bird feeder for the inside of the cage
Comedero interior con soporte y percha

MANGIATOIA PETALO

M008 COLOR MIX 

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Mangiatoie & Accessori | Bird feeders & Specialized accesories
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Setaccio grande a maglia larga
Large plastic sifter with medium sized mesh
Cedero realizado en plástico

SETACCIO PIPPO Ø mm 240/300

12 pz. (I048) 6 pz. (I049)

V

Mangiatoia da esterno a carica dall’alto con posatoi integrati
Large feeder for outdoor use or for aviary; suitable for small 
seeds
Comedero exterior apto para todo tipo de alimento. Ideal para 
colgarlo afuera.
 

MANGIATOIA MARGHERITA mm 175 x 19

M102

6 pz. 4 pz.

Mangiatoia da giardino, a carica dall’alto e fissaggio multiplo.
Large feeder for outdoor use. It can be hung or propped on a stick 
the hole underneath, ideal for all kind of food.
Comedero exterior apto para todo tipo de alimento. Ideal para 
colgarlo afuera.

MANGIATOIA COCCA mm 230 x 200 x 150

M103 COLOR MIX 

I048 ▷ ø240
I049 ▷ ø300

ø240ø300

24 pz.

Clip universale multiuso
Cuttlebone/vegetables holder
Pinza para hueso de sepia/verdura

Anello Porta pastoncino
Plastic ring holder for egg or baked food cups
Aro de plástico para bizcocheras

CLIP TECNO ANELLO Ø mm 50

I130 I028 B

Gancio da sospensione con targhetta
Plastic display hook with space for bar code
Gancho expositor 

GANCIO ESPOSITORE

I017

1000 pz. 6 pz.

Siringhe con ago integrato
Syringe with integrated needle
Jeringas con aguja integrada

KIT IMBECCO PLASTICA

I133

Kit siringa e aghi per canarini
Syringe and needles for feeding canaries
Jeringa y agujas para alimentar canarios

KIT IMBECCO CANARINO

I131

6 pz. 6 pz.

Kit siringa e aghi per pappagalli
Syringe and needles for feeding parrots
Jeringa y agujas para alimentar papagayos

KIT IMBECCO PAPPAGALLO

I132

50 pz.

COLOR MIX 

COLOR MIX 

Mangiatoie & Accessori | Bird feeders & Specialized accesories



Bere, idratarsi e curare con l’acqua.
Il più semplice dei gesti deve essere in 

sintonia con la fisionomia facciale dei vostri 
piccoli animali.

I nostri prodotti sono frutto di osservazione 
dei loro comportamenti nell’approccio al 

bere, in natura e in cattività.

Drinking, hydrate and treat with water.
The simplest action must fit the facial 

features of your pets.
Our products are the result of observation 
of their behavior approaching water, both 

in nature and in captivity.

Bere
Drinking | Beber |  
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Base

Tubo

Sifone piccolo, per gabbie a fili verticali
Bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero ideal para jaulas con enrejado vertical

SIFONE META cc. 60

C006

80 pz.100 pz.

Sifone piccolo a becco basso, per gabbie a fili verticali
Bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero para jaulas con enrejado vertical
 

SIFONE VELA cc. 60

C009
Base

Tubo

60 pz.

Sifone classico, per gabbie a fili verticali
Bird drinker for cages with vertical wires 
Bebedero ideal para jaulas con enrejado vertical

SIFONE ALTAIR cc. 100

C004
Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone medio a becco basso, per gabbie a fili 
verticali 
Bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero adaptable a jaulas con enrejado vertical

SIFONE PHOENIX cc. 100

C010

80 pz.

100 pz.

100 pz.

Sifoncino con base inclinata per acqua 
e/o semi.
Small bird drinker with inclined base 
for water and seeds
Pequeño bebedero con base inclinada 
para agua o semillas

Sifone medio con supporto per gabbie a fili orizzontali
Bird drinker with ring, suitable for all cages
Bebedero con aro adaptable a todo tipo de jaula

Sifoncino con base inclinata per acqua 
e/o semi.
Small bird drinker with inclined base 
for water and seeds
Pequeño bebedero con base inclinada 
para agua o semillas
 

Sifone per acqua o sali per ogni tipo di 
gabbia
Bird drinker, suitable for all cages
Bebedero aplicable a todo tipo de jaula 

SIFONE PUPPIS cc. 20

SIFONE CENTAURO cc. 150

SIFONE PEGASO cc. 40 SIFONE IDRA cc. 40

C020

C005

C030 C002

72 pz.

60 pz.

Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone classico, per gabbie a fili verticali
Classic bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero clásico ideal para jaulas con enrejado vertical
 

SIFONE SIRIO cc. 70

C001

100 pz.

Base

Tubo

Sifoni | Bird drinkers
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Base

Tubo

20 pz.

24 pz.

Sifone grande con supporto, per gabbie a fili orizzontali
Bird drinker with ring, suitable for all cages
Bebedero con aro adaptable a jaulas con enrejado horizontal

Sifone grande con supporto, per gabbie a fili verticali
Bird drinker with ring suitable for cages with vertical wires
Bebedero con aro, ideal para jaulas con enrejado vertical
 

Sifone grande con supporto, per gabbie a fili verticali
Bird drinker with ring suitable for cages with vertical wires
Bebedero con aro, ideal para jaulas con enrejado vertical
 

SIFONE ROMA cc. 400SIFONE LUCCA cc. 400

SIFONE LUCCA JUNIOR cc. 300

C008C007

C023

20 pz.

Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone grande con supporto, per gabbie a fili orizzontali
Bird drinker with ring, suitable for all cages
Bebedero con aro adaptable a jaulas con enrejado horizontal

SIFONE ROMA JUNIOR cc. 300

C024

24 pz.

24 pz.

24 pz.

Sifone medio professionale, per gabbie a fili verticali
Bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero ideal para jaulas con enrejado vertical
 

Sifone medio, per gabbie a fili verticali
Bird drinker for cages with vertical wires
Bebedero ideal para jaulas con enrejado vertical
 

SIFONE DRAGO cc. 150

SIFONE FIRENZE cc. 200

C012

C003

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone professionale, per gabbie con fili a maglie
Bird drinker suitable for all cages
Bebedero apto para todo tipo de jaula
 

SIFONE LEO cc. 200

C011

24 pz.

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone mangiatoia per criceto
Plastic feeders for hamsters
Comedero para hamsters

SIFONE MANGIATOIA CRICETO 
“HAPPY MOUSE” cc. 100

C016

40 pz.

Sifoni | Bird drinkers
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Sifone mangiatoia piccolo, da terra
External bird drinker with clear reservoir to control the water level
Bebedero pequeño de exterior con control del nivel del agua
 

SIFONE ALCOR 0,75 lt.

C102

30 pz.

12 pz.

10 pz.

Sifone mangiatoia medio, da terra
External bird drinker with clear reservoir to control the water level
Bebedero mediano para exterior con control del nivel del agua
 

Sifone mangiatoia grande, da terra
External bird drinker with clear reservoir to control the water level
Bebedero grande para exterior con control del nivel del agua
 

SIFONE IZAR 1,2 lt.

SIFONE ERCOLE 3 lt.

C103

C104
Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifone mangiatoia grande, con aggancio esterno
Bird drinker suitable for all cages
Bebedero ideal para todo tipo de jaula

SIFONE MANGIATOIA BIG cc. 400

C013

12 pz. 20 pz.

Sifone mangiatoia grande, con aggancio esterno
Bird drinker suitable for all cages
Bebedero ideal para todo tipo de jaula
 

SIFONE MANGIATOIA BIG JUNIOR cc. 300

C026
Base

Tubo

Base

Tubo

40 pz.

Sifone porta bottiglia
Bottle holder
Pico para botella
 

SIFONE ORIONE

C101 MV V

50 pz.

Sifone piccolo o medio porta-spugna per gabbie 
da trasporto
Plastic feeder or drinker. Ideal for carrying cages
Recipiente para agua o semillas, ideal para 
transportines
 

SIFONE TOURING

M017 ▷ ø 35 mm
M018 ▷ ø 50 mm

50 pz.

Anello di sostegno 
Plastic clip ring
Clip de fijación

ANELLO DI SOSTEGNO Ø mm 34

I025 B

Sifoni | Bird drinkers

ø35 ø50
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SIFONE ENERGY cc. 300 SIFONE MARATHON cc. 400

C021 C022

24 pz. 20 pz.

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

Sifone da esterno per pappagalli con 
erogatore a spillo in metallo
External bird drinking tube for parrots 
with metallic tip
Bebedero para loros con pico vertedor 
de metal
 

SIFONE PARROT cc. 850

C040

6 pz.

Gancio adattatore a richiesta per gabbie a 
fillo verticale o orizzonatale
Plastic hook on client’s demand, for vertical 
or horizontal wire cages
Gancho de plástica, a pedido del cliente, para 
jaulas con enrejado vertical o horizontal

GANCIO ADATTATORE VERSIONE PER FILI 
GABBIA VERTICALE O ORIZZONTALE

I066 & I096 B

Scovolino per pulizia tubo sifone a depressione
Mini brush for bird drinker cleaning. Special for 
water tubes without steel balls
Mini cepillo para la limpieza de bebederos con 
sistema de depresión del agua

MINI SCOLVOLO PER SIFONI A DEPRESSIONE

I014

1 pz.
24 pz.

Base

Tubo

Base

Tubo

COLOR MIX 

20 pz.

24 pz.

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

SIFONE BINGO cc. 50

SIFONE POWER cc. 200

SIFONE GENIO cc. 100

SIFONE PLUS cc. 150

C017

C019

C014

C018

24 pz.

24 pz.

Abbeveratorio ipoallergico, a depressione e tubo libero. Evita 
ristagni di cibo e acqua
Hypoallergenic bird drinker with free water gravity system tube. 
Avoids water or food stagnation
Bebedero sin bola con tubo hipoalergénico que evita el 
etancamiento de agua o comida

Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Base

Tubo

Sifoni a Depressione | Bird drinkers
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16 pz.

24 pz.

10 pz.

Sifone con erogatore a sfera d’acciaio 
Bird drinker with steel spheres, also suitable for rodents
Bebedero con pico de acero inoxidable para roedores y aves

Sifone con erogatore a sfera d’acciaio 
Bird drinker with steel spheres, also suitable for rodents
Bebedero con pico de acero inoxidable para roedores y aves

Sifone con erogatore a sfera d’acciaio 
Bird drinker with steel spheres, also suitable for rodents
Bebedero con pico de acero inoxidable para roedores y aves

SIFONE A SFERA ATHOS 500 ml

SIFONE A SFERA DARTAGNAN 250 ml

SIFONE A SFERA PORTOS 900 ml

C050

C025

C090

COLOR MIX 

COLOR MIX COLOR MIX 

36 pz.

Sifone con erogatore a sfera d’acciaio 
Bird drinker with steel spheres, also suitable for rodents 
Bebedero con pico de acero inoxidable para roedores y aves

SIFONE A SFERA ARAMIS 150 ml

C015 COLOR MIX 

Scovolo multiuso, ideale per sifoni
Universal cleaning brush to clean feeders and drinkers
Cepillo universal 3 en 1
 

TRIS MAGICO

I063

10 pz.

Porta sifoni piccoli, per lavaggio e riempimento
Plastic holder for small bird drinking bottles. Practical for clea-
ning and water filling.
Porta bebederos: Para bebederos pequeños. Facilita el lavado y 
su llenado

PORTA SIFONI “PRATICO 16” mm 365 x 245 x 135 h

I116

6 pz. 6 pz.

Porta sifoni medi, per lavaggio e riempimento
Plastic holder for medium bird drinking bottles. Practical for 
cleaning and water filling
Porta bebederos: Para bebederos medianos. Facilita el lavado y 
su llenado
 

PORTA SIFONI “PRATICO 12” mm 365 x 245 x 135 h

I117V VBG BG

VIENE FORNITO SENZA SIFONI
SUPPLIED WITHOUT DRINKERS

VIENE FORNITO SENZA SIFONI
SUPPLIED WITHOUT DRINKERS

Accessori e sifoni a sfera | Accessories & drinkers with sphere



Il piacere di trasportare con orgoglio i 
propri animali, sapendo di dare loro le 

migliori condizioni per affrontare viaggi 
sicuri e confortevoli.

Aggiungiamo un pizzico glamour nel 
possedere uno dei trasportini più riusciti 

per funzionalità e design.

The pleasure of carrying your pets proudly, 
aware of giving them the best conditions to 

face a safe and comfortable trip.
We add a pinch of glamour in one of 

the most successful birds carriage for 
functionality and design.

Carrying | Transportar | 

Trasportare
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Frontale dotato di doppio sifone
Removable front door with double plastic 
tubes
Puerta removable con dos bebederos

FRONTALE CON DOPPIO SIFONE

NZ81

6 pz.
6 pz.

Frontale dotato di cassetto
Removable front door with drawer/bowl
Puerta removable con cajón/tarrina

FRONTALE CON CASSETTO/VASCHETTA

NZ83NZ82

6 pz.

Frontale dotato di doppia vaschetta e 
chiusura di sicurezza
Removable front door with double plastic 
bowls and security lock system
Puerta removable con dos tarrinas y 
cerradura de seguridad

FRONTALE CON PORTA SICURA

NZ84 ▷ CLASSIC

Trasportino con frontale dotato di doppio sifone
Removable front door with double plastic tubes
Puerta removable con dos bebederos

NZ84 ▷ PORTA SICURA

Trasportino con frontale dotato di doppia vaschetta e chiusura 
di sicurezza
Removable front door with double plastic bowls and security 
lock system
Puerta removable con dos tarrinas y cerradura de seguridad

I FRONTALI SONO VENDUTI ANCHE SEPARATAMENTE
FRONT DOORS ARE ALSO SOLD SEPARATELY

AZZ AZZV V

6 pz.

Trasportino a camera singola, leggero e dotato di ogni dettaglio per il corretto 
trasporto dei soggetti nelle mostre/concorsi. Dotato di doppio sifone e griglia 
inferiore e superiore.
Single room bird carriage, lightweight and equipped with every detail for the 
correct transport of birds to the shows. Supplied with double plastic tubes 
and lower and upper grill.
Transportín con habitación individual, liviano y equipado con todo lo nece-
sario para el correcto transporte de aves a los torneos y competencias. Se 
vende con tubos dobles de plástico y parrilla inferior y superior.

NZ84 ▷ SPECIAL

NUVOLA 1
mm 130 x 235 x 150 h - kg. 0,32

Porta estraibile frontale
Extractable door and front side
Puerta extraíble y frontal

Porta posteriore estraibile, con sicura
Extractable back-door with safety block
Puerta trasera extraíbile con cierre de seguridad

Interni personalizzabili con posatoi e griglie smontabili
Inner part for own personalization and with extractable perch and grill

Base interior personalizable con posadero y rejilla extraíbles

Incredibile cura del reparto acqua cibo ispezionabile dall’esterno
Extraordinary care of the bird feeder and the bird drinker units: inspectable from the 
outside
Especial cuidado de la división comedero-bebedero. Inspeccionable desde el exterior

Impugnatura autonoma
Plastic folding handle
Manija plegable

Incastri per sovrapposizione
Stacking system
Sistema de apilamiento

Ventilazione ottimale
Excellent ventilation system
Excelente sistema de aireación

AZZ V

Trasportino modulare & accessori | Bird carriage & accessories
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NZ67 ▷ Solo supporto NZ69 ▷ Solo supporto
NZ105 ▷ Completo NZ107 ▷ Completo

NZ67 NZ69

NZ68 NZ64

AZZ AZZ

AZZ AZZ

V V

V V

1 pz. 1 pz.

Bird carriage “Nuvola 1” – 12 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 12 Habitaciones

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 12 VANI

NZ68 ▷ Solo supporto NZ64 ▷ Solo supporto
NZ106 ▷ Completo NZ102 ▷ Completo

Bird carriage “Nuvola 1” – 5 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 5 Habitaciones

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 5 VANI

1 pz.

Bird carriage “Nuvola 1” – 10 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 10 Habitaciones

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 10 VANI

1 pz.

Bird carriage “Nuvola 1” – 15 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 15 Habitaciones

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 15 VANI

Bird carriage “Nuvola 1” – 4 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 4 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 1” – 3 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 3 Habitaciones

NZ62 ▷ Solo supporto

NZ65 ▷ Solo supporto NZ66 ▷ Solo supporto

NZ63 ▷ Solo supporto
NZ100 ▷ Completo

NZ103 ▷ Completo NZ104 ▷ Completo

NZ101 ▷ Completo

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 4 VANITRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 3 VANI

1 pz.1 pz.

NZ62

NZ65 NZ66

NZ63

AZZ

AZZ AZZ

AZZV

V V

V

1 pz.1 pz.

Bird carriage “Nuvola 1” – 8 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 8 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 1” – 6 Rooms 
Transportín “Nuvola 1” – 6 Habitaciones

TRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 8 VANITRASPORTINO “NUVOLA 1” – MODULO 6 VANI

Trasportino modulare & Accessori | Bird carriage & accessories
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Porta estraibile frontale con etichetta personalizzabile
Extractable door and front side with optional card personalization
Puerta extraíble y frontal con tarjeta personalizable

Incredibile cura del reparto acqua cibo sul cassetto ispezionabile dall’esterno
Extraordinary care of the bird feeder and the bird drinker units: inspectable from the outside
Especial cuidado de la división comedero-bebedero. Inspeccionable desde el exterior

I trasportini NUVOLA 2 e NUVOLA 1 sono disponibili con un frontale a scelta.
On client’s demand, the bird carriages NUVOLA 2 and NUVOLA 1 are available with a different front door.
A pedido del cliente, los transportín NUVOLA 2 y NUVOLA 1 están disponibles con una puerta frontal diferente.

Porta posteriore estraibile, con sicura
Extractable back-door with safety block

Puerta trasera extraíbile con cierre de seguridad

NZ85 ▷ PORTA SICURA NZ85 ▷ SPECIAL

Trasportino con frontale dotato di doppio sifone
Removable front door with double plastic tubes
Puerta removable con dos bebederos

Trasportino con frontale dotato di doppia vaschetta e chiusura 
di sicurezza
Removable front door with double plastic bowls and security 
lock system
Puerta removable con dos tarrinas y cerradura de seguridad

FRONTALE SU RICHIESTA
FRONT DOOR UPON REQUEST

6 pz.

Trasportino a doppia camera divisibile, leggero e dotato di ogni dettaglio per il 
corretto trasporto dei soggetti nelle mostre/concorsi
Wonderful double-roomed bird carriage, light weight and full equipment for 
the correct and safe transport of birds to the shows
Estupendo transportín con doble habitáculo, liviano y equipado con todo lo 
necesario para el correcto transporte de aves a los torneos y competencias

NZ85

NUVOLA 2 
mm 260 x 235 x 150 h peso Kg 0.55

Impugnatura autonoma
Plastic folding handle
Manija plegable

Interni personalizzabili con posatoi e griglie smontabili
Inner part for own personalization and with extractable perch and grill
Base interior personalizable con posadero y rejilla extraíbles

Incastri per sovrapposizione
Stacking system
Sistema de apilamiento

Ventilazione ottimale
Excellent ventilation system
Excelente sistema de aireación

Interni personalizzabili con posatoi 
e griglie smontabili
Inner part for own personalization 
and with extractable perch and grill
Base interior personalizable con 
posadero y rejilla extraíbles

Trasportino modulare & Accessori | Bird carriage & accessories
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831 pz.

Copertura traspirante
Transpiring cover
Funda transpiradora

COPERTURA NUVOLA 8/12/16

Bird carriage “Nuvola 2” – 16 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 16 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 2” – 8 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 8 Habitaciones

NZ77 ▷ Solo supporto

NZ79 ▷ Taglia L - Nuvola 12
NZ80 ▷ Taglia XL - Nuvola 16

NZ94 ▷ Solo supporto
NZ90 ▷ Completo

NZ78 ▷ Taglia M - Nuvola 8

NZ91 ▷ Completo

NUVOLA 16 SP mm 550 x 490 x 380 h NUVOLA 8 SP mm 550 x 235 x 380 h

1 pz. 1 pz.

NZ77 NZ94

ACCESSORI COMPLEMENTARI
COMPLEMENTARY ACCESSORIES

M
L

XL

Bird carriage “Nuvola 2” – 4 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 4 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 2” – 12 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 12 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 2” – 16 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 16 Habitaciones

Bird carriage “Nuvola 2” – 8 Rooms 
Transportín “Nuvola 2” – 8 Habitaciones

NZ73 ▷ Solo supporto

NZ75 ▷ Solo supporto NZ76 ▷ Solo supporto

NZ74 ▷ Solo supporto
NZ89 ▷ Completo

NZ87 ▷ Completo NZ88 ▷ Completo

NZ86 ▷ Completo

NUVOLA 4 mm 550 x 235 x 220 h

NUVOLA 12 mm 550 x 235 x 545 h NUVOLA 16 mm 550 x 235 x 730 h

NUVOLA 8 mm 550 x 235 x 380 h

1 pz.

1 pz. 1 pz.

1 pz.

NZ73

NZ75

NZ74

NZ76

Trasportino modulare & Accessori | Bird carriage & accessories
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1 pz.

1 pz.

Piano di appoggio a ruote libere, con aggancio rapido al 
trasportino; consigliato quando si sovrappongono oltre 3 unità
Metallic trolley with turning wheels on the base and fast fixing 
system to the bird carriages. Advisable for three or more stack units
Soporte metálico con ruedas giratorias y rápido sistema de fijación 
al transportin. Se aconseja su uso con 3 o más unidades apiladas

Kit luci fissato con biadesivo al coperchio, sono completi di: 
attacco presa 12V, pacco accumulatore e trasformatore 220V
Light kit fixed to the cover of the bird carriage by means of 
bioadhesive tape, electric transformer and battery box
Kit de iluminación fijado a la tapa del transportín con 
bioadesivo. Incluye: enchufe y toma corriente a12V para 
automóvil, transformador y portapila
 

NZ71

NZ72

CARRELLO SAFARI

KIT LUCI LED

ESEMPI DI COMBINAZIONI
EXAMPLES OF STACKABLE BIRD CARRIERS COMBINATIONS

EJEMPLOS DE COMBINACIÓN DEL PRODUCTO

1 pz.

Trasportino da viaggio
Bird carriage for travelling
Transportín para viaje
 

NZ99

SAFARI CAGE mm 590 x 380 x 210 h peso Kg 2.9

N.B.: il trasportino contiene tutti gli elementi per l’uso immediato
Note: Bird Carriage includes all necessary for immediate use
Note: Los transportines están dotados de todo lo necesario para 
el uso inmediato

Normative FOI
FOI Regulations
Normas FOI

Lavabile
Washable
Lavable

Super leggero
Light weight
Es liviano

Trasportabile
Easily Carried
Transportable

Sicuro
Safe
Seguro

Accurato
Precise
Preciso

NUOVO SISTEMA CON PRELIEVO ANCHE DALL’ALTO
NEW SYSTEM WITH DOOR ON THE TOP

Trasportino modulare & Accessori | Bird carriage & accessories
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1 pz.

1 pz.

Trasportino usa e getta in cartone riciclabile
Disposable bird carriage made of recyclable cardboard.
Transportín Eco desechable fabricado en cartón reciclable.

Trasportino usa e getta in cartone riciclabile.
Disposable bird carriage made of recyclable cardboard.
Transportín Eco desechable fabricado en cartón reciclable.

I061

I058

TRASPORTINO ECO GRANDE - mm 240 x 125 x 125

TRASPORTINO ECO PICCOLO - mm 170 x 90 x 90

Trasportino in cartone | Cardboard bird carriage
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Upon request, it is possible to build customized supports, 
with fix or dismountable structure, useful in case of 
cumulative transport or in occasion of big events.

Su richiesta, è possibile personalizzare strutture 
fisse o scomponibili, per il trasporto cumulativo 
o per grandi eventi quali mostre e mercati.

CONTENITORI SPECIALI MULTIUSO SU RICHIESTA
ON CLIENT'S DEMAND, SPECIAL MULTIPURPOSE CONTAINERS

Carrelli modulari | Modular containers
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Partendo dalla qualità del materiale e dalla 
sapiente lavorazione che contraddistinguono la 
nostra azienda, avrai la possibilità di scegliere il 

prodotto da personalizzare!

Our company is famous for its 
materials of great quality and the 
professional manufacture.  We can 
create your own customized product!

CREA IL TUO PRODOTTO 
PERSONALIZZATO!

CREATE YOUR 
CUSTOMIZED PRODUCT!

Varianti colore personalizzate
Personalized colours

Confezionamento in blister
Packaging in blister

Codici a barre personalizzati
Personalized barcodes

Strutture componibili su richiesta
Modular structures upon request

L’OFFERTA È VINCOLATA A UN ORDINE 
MINIMO DA CONCORDARE

THE OFFER IS SUBJECT TO A MINIMUM 
ORDER TO BE AGREED.

1 pz.

1 pz.

Versione FOI mondiali
FOI version for World’s Championship
Versión FOI en los Mundiales

Versione FOI mondiali
FOI version stand for World’s Championship
Versión FOI en los Mundiales
 

NZ92

NZ93

CONTENITORE 84 VANI mm 900 x 500 x 1450 h

CONTENITORE 120 VANI mm 900 x 500 x 1840 h

Carrelli modulari | Modular containers
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